
KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2023/919, 

4. mai 2023, 

millega muudetakse rakendusmäärust (EL) 2017/804, millega kehtestatakse lõplik dumpinguvastane 
tollimaks teatavate Hiina Rahvavabariigist pärit rauast (v.a malmist) või terasest (v.a roostevabast 
terasest) ümmarguse ristlõikega, üle 406,4 mm välisläbimõõduga õmblusteta torude impordi suhtes 

EUROOPA KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 8. juuni 2016. aasta määrust (EL) 2016/1036 kaitse kohta 
dumpinguhinnaga impordi eest riikidest, mis ei ole Euroopa Liidu liikmed (1) (edaspidi „alusmäärus“), eriti selle artikli 14 
lõiget 1,

ning arvestades järgmist:

(1) Teatavate Hiina Rahvavabariigist pärit rauast (v.a malmist) või terasest (v.a roostevabast terasest) ümmarguse 
ristlõikega, üle 406,4 mm välisläbimõõduga õmblusteta torude impordi suhtes on kehtestatud komisjoni 
rakendusmäärusega (EL) 2017/804 (edaspidi „algne määrus“) (2) lõplik dumpinguvastane tollimaks.

(2) Äriühingute Zhejiang Gross Seamless Steel Tubes Co., Ltd. ja Hubei Xinyegang Special Tube Co., Ltd. suhtes 
kohaldatakse lõplikke dumpinguvastaseid tollimakse vastavalt 41,4 %, TARICi (3) lisakood C204, ja 54,9 %, TARICi 
lisakoodi C172.

(3) 23. augustil 2019 omandas Daye Special Steel Company Ltd, (4) mis on samuti Hubei Xinyegang Special Tube Co., 
Ltd aktsionär, äriühingu Zhejiang Gross Seamless Steel Tubes Co., Ltd. Selle omandamisega said Zhejiang Gross 
Seamless Steel Tubes Co., Ltd. ja Hubei Xinyegang Special Tube Co., Ltd. seotud äriühinguteks.

(4) 12. septembril 2019 muutis äriühing Daye Special Steel Company Ltd. nime, mis on nüüd CITIC Pacific Special Steel 
Group Co., Ltd (edaspidi „CITIC Pacific Group“). Hubei Xinyegang Special Tube Co., Ltd. muutis oma nime, mis on 
nüüd Daye Special Steel Co., Ltd (5) ja Zhejiang Gross Seamless Steel Tube Co., Ltd muutis oma nime ja nüüd on see 
Zhejiang Pacific Seamless Steel Tube Co., Ltd (6).

(5) Komisjon kinnitas, et äriühingute esitatud teave ja tõendid nimemuudatuste kohta olid õiged.

(6) Võttes arvesse põhjendustes 3 ja 4 kirjeldatud muudatusi, leidis komisjon, et kummagi eksportiva tootja 
individuaalsed tollimaksumäärad tuleb asendada ühtse tollimaksumääraga vastloodud CITIC Pacific Groupi jaoks.

(1) ELT L 176, 30.6.2016, lk 21.
(2) Komisjoni 11. mai 2017. aasta rakendusmäärus (EL) 2017/804, millega kehtestatakse lõplik dumpinguvastane tollimaks teatavate 

Hiina Rahvavabariigist pärit rauast (v.a malmist) või terasest (v.a roostevabast terasest) ümmarguse ristlõikega, üle 406,4 mm 
välisläbimõõduga õmblusteta torude impordi suhtes (ELT L 121, 12.5.2017, lk 3).

(3) Euroopa Liidu integreeritud tariifistik.
(4) Daye Special Steel Company Ltd (hiinakeelse nimega: 大冶特殊钢股份有限公司) on äriühingu CITIC Pacific Special Steel Group Co., 

Ltd. endine nimi, tegu ei ole eksportijaga Daye Special Steel Co., Ltd. (hiinakeelse nimega: 大冶特殊钢有限公司).
(5) Huangshi linna turujärelevalve- ja haldusbüroo kiitis muudatuse heaks 4. septembril 2019.
(6) Shangyu ringkonna turujärelevalve- ja haldusbüroo kiitis muudatuse heaks 27. augustil 2019.
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(7) Muudatused seisnesid üksnes äriühingu Zhejiang Pacific Seamless Steel Tube Co., Ltd omandiõiguse muutmises ja 
nimevahetustes, ilma et see mõjutaks äriühingute tootmist ja tegevust ega muid dumpingu ja kahjuga seotud 
asjaolusid. Seepärast järeldas komisjon, et uue dumpinguvastase määra kehtestamine alusmääruse artikli 11 lõike 3 
kohaste uute dumpingu- ja kahjumarginaalide arvutuste alusel ei ole põhjendatud. Selle asemel pidas komisjon 
asjakohaseks määrata kontserni jaoks kindlaks üks tollimaksumäär, võttes aluseks mõlema eksportiva tootja 
esitatud ja algse uurimise käigus kontrollitud andmete kaalutud keskmise.

(8) Nende andmete põhjal määras komisjon äriühingu CITIC Pacific Group suhtes kohaldatava ühtse kahju- ja 
dumpingumarginaali:

Äriühing Kahjumarginaal (%) Dumpingumarginaal (%) Lõpliku dumpinguvastase 
tollimaksu määr (%)

CITIC Pacific Group:

— Daye Special Steel Co., Ltd

— Zhejiang Pacific Seamless 
Steel Tube Co., Ltd

51,8 92,1 51,8

(9) Komisjon võrdles kahju- ja dumpingumarginaale. Vastavalt algmääruse artikli 9 lõikes 4 sätestatud väiksema 
tollimaksu reeglile tuleks tollimaksu summa kehtestada dumpingu- või kahjumarginaali tasemel, olenevalt sellest, 
kumb on madalam, kui sellisest väiksemast tollimaksust piisab liidu tootmisharule tekitatava kahju kõrvaldamiseks. 
Eespool esitatu alusel on mõlema CITIC Pacific kontserni kuuluva äriühingu uus tollimaksumäär 51,8 %.

(10) Tulemused tehti huvitatud isikutele teatavaks ja neile anti aega märkuste esitamiseks. Märkusi ei esitatud.

(11) Käesoleva määrusega ette nähtud meetmed on kooskõlas alusmääruse artikli 15 lõike 1 kohaselt asutatud komitee 
arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Tabelit rakendusmääruse (EL) 2017/804 artikli 1 lõikes 2 muudetakse järgmiselt:

— kustutatakse järgmine rida:

Äriühing Lõpliku dumpinguvastase tollimaksu 
määr (%) TARICi lisakood

Hubei Xinyegang Special Tube Co., Ltd. 54,9 C172

Zhejiang Gross Seamless Steel Tube Co., Ltd. 41,4 C204
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— tabelisse tuleks lisatakse järgmised read:

Äriühing Lõpliku dumpinguvastase tollimaksu 
määr (%) TARICi lisakood

CITIC Pacific Group:

— Daye Special Steel Co., Ltd

— Zhejiang Pacific Seamless Steel Tube Co., 
Ltd

51,8 899H

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 4. mai 2023

Komisjoni nimel
president

Ursula VON DER LEYEN
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